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See the notice on TED website

647594-2026 - Konkursas
Vokietija – Universalios transporto priemonės – Lieferung eines Mehrzweckgeräteträgers für die 
Kreisstraßenmeisterei, Standort Demmin
OJ S 182/2026 21/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte
E. paštas: vergabestelle@lk-seenplatte.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Lieferung eines Mehrzweckgeräteträgers für die Kreisstraßenmeisterei, Standort 
Demmin
Aprašymas: Lieferung eines Mehrzweckgeräteträgers für die Kreisstraßenmeisterei, Standort 
Demmin
Procedūros identifikatorius: b65205f4-fe62-454c-8df1-531c84ce77f0
Vidaus identifikatorius: 10.71.500.2068-003
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144700 Universalios transporto priemonės
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34144400 Kelių priežiūros transporto priemonės

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Zimmermannweg 5  
Miestas: Demmin
Pašto kodas: 17109
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte, Kreisstraßenmeisterei 
Standort Demmin

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYRQDYR9TWEMU# Bei technischen 
Problemen ist der technische Support der Vergabeplattform zu kontaktieren (https://support.
cosinex.de/unternehmen).
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/647594-2026
mailto:vergabestelle@lk-seenplatte.de
https://support.cosinex.de/unternehmen
https://support.cosinex.de/unternehmen
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2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Ausschlussgründe nach § 57 VgV
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Sukčiavimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcija: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Nemokumas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Sustabdyta verslo veikla: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sunkus profesinis nusižengimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
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Pavadinimas: Lieferung eines Mehrzweckgeräteträgers für die Kreisstraßenmeisterei, Standort 
Demmin
Aprašymas: Vorgesehen ist die Beschaffung eines Mehrzweckgeräteträgers mit LKW-Funktion 
(LKW/GT) mit einer Motorleistung von 200 KW ± 10 KW, für die Kreisstraßenmeisterei am 
Standort Demmin.
Vidaus identifikatorius: 10.71.500.2068-003

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144700 Universalios transporto priemonės
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34144400 Kelių priežiūros transporto priemonės
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Optional werden folgende Leistungen abgefragt: - Abbiegeassistent 
inkl. Montage am Fahrzeug, - Standheizung im Kühlsystem integriert, - Hydropneumatische 
Federung Hinterachse.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Zimmermannweg 5  
Miestas: Demmin
Pašto kodas: 17109
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte, Kreisstraßenmeisterei 
Standort Demmin

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 6 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: 1. Geräteeinweisung nach Lieferung von mind. 8 Stunden an Mitarbeitende um 
Gerät effizient und ressourcenschonend zu nutzen. 2. Regelmäßige Wartung erhöhen 
Lebensdauer und Effizienz - 24 h Service und regelmäßige Durchsichten lt. 
Herstellervorgaben. 3. Anforderung an eine umweltfreundliche, schadstoffarme Lackierung.
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Socialinių tikslų įgyvendinimas
Aprašymas: Einhaltung der ILO-Kernarbeitsnormen sowie der Mindestarbeitsbedingungen 
nach dem TVgG M-V.
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Kita
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Lyčių lygybė, Tinkamos darbo sąlygos, Kita

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
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Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben zu Leistungen in den letzten drei Jahren, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Der Bieter verfügt über die für die Ausführung der zu vergebenen Leistung 
erforderlichen Beschäftigten.

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Eintragung in das Berufsregister

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation.

Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der 
PQ-Nummer oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen 
Sozialversicherung.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 09/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQDYR9TWEMU
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQDYR9TWEMU

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQDYR9TWEMU/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQDYR9TWEMU/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQDYR9TWEMU


647594-2026 Page 5/7

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQDYR9TWEMU
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 20/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 59 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber behält sich vor, nach Ablauf der Frist zur Einreichung 
der Angebote (Angebotsfrist) fehlende oder unvollständige Unterlagen im Rahmen der 
rechtlichen Möglichkeiten von einem oder mehreren Bietern nachzufordern oder Gelegenheit 
zur Vervollständigung zu geben. Ein Anspruch der Bieter auf die Möglichkeit zur Nachreichung 
oder Vervollständigung besteht nicht.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - Erklärung zu ILO-Kernarbeitsnormen - Erklärung zu 
Mindestarbeitsbedingungen nach dem TVgG M-V - Erklärung zu Russland-Sanktionsgründen 
- 124_LD VHB - Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe der PQ-Nummer oder Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung: Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen 
wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Finansinės sąlygos: Zahlungsbedingungen gemäß VOL/B

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, 
Tourismus und Arbeit Mecklenburg-Vorpommern
Informacija apie peržiūros terminus: Das Nachprüfungsverfahren richtet sich nach Kapitel 2 
des Vierten Teils des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Ein solches 
Verfahren kann nach § 160 GWB nur auf Antrag bei der Vergabekammer eingeleitet werden. 
Dieser Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQDYR9TWEMU
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Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind, 5) ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder 
Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 GWB vorliegt. Dies gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB, § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Nach § 134 GWB (Informations- und Wartepflicht) wird 
der Auftraggeber Bieter bzw. Bewerber über den vorgesehenen Zuschlag informieren. Der 
Vertrag wird erst 15 Kalendertage (bei elektronischer Übermittlung oder per Fax: 10 
Kalendertage) nach Absendung dieser Information geschlossen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Landkreis 
Mecklenburgische Seenplatte
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Landkreis 
Mecklenburgische Seenplatte
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte
Registracijos numeris: 13071000-K000
Pašto adresas: Postfach 110264
Miestas: Neubrandenburg
Pašto kodas: 17042
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Rechts- und Kommunalaufsichtsamt
E. paštas: vergabestelle@lk-seenplatte.de
Telefono numeris: +49 395570870
Fakso numeris: +49 3955708765999
Interneto adresas: https://www.lk-mecklenburgische-seenplatte.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte
Registracijos numeris: 13071000-K000
Pašto adresas: Postfach 110264
Miestas: Neubrandenburg
Pašto kodas: 17042
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Rechts- und Kommunalaufsichtsamt
E. paštas: vergabestelle@lk-seenplatte.de
Telefono numeris: +49 395570870
Fakso numeris: +49 3955708765999

mailto:vergabestelle@lk-seenplatte.de
https://www.lk-mecklenburgische-seenplatte.de
mailto:vergabestelle@lk-seenplatte.de
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Interneto adresas: https://www.lk-mecklenburgische-seenplatte.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, 
Tourismus und Arbeit Mecklenburg-Vorpommern
Registracijos numeris: t:03855885160
Pašto adresas: Johannes-Stelling-Straße 14
Miestas: Schwerin
Pašto kodas: 19053
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefono numeris: +49 3855885163
Fakso numeris: +49 3855884855817
Interneto adresas: http://www.regierung-mv.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 46b295bf-39bc-4fd3-9d45-9ee57daa32af  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 18/09/2026 11:04:29 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 647594-2026
OL S numeris: 182/2026
Paskelbimo data: 21/09/2026

https://www.lk-mecklenburgische-seenplatte.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
http://www.regierung-mv.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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